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LogoVista PRO 20カ国語
オフライン翻訳の便利な機能

Chapter 1



◆「LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳」を起動するには 

「LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳」には、テキスト翻訳をはじめとする翻訳のためのツール
や、翻訳を補助するための便利なツールを搭載しております。

デスクトップの［LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳］アイコンをダブルクリックします。

「LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳」の機能

第1章：LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳の便利な機能

メニュー タブの追加

原文入力エリア 訳文表示エリア

画像（OCR）を起動

ファイル翻訳を起動

翻訳言語の選択

自動翻訳チェックボックス

クリック時辞書引きチェックボックス

テキスト翻訳メニュー



◆LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳の機能

■メニューの説明

◆Chrome拡張機能セットアップ 

Google ChromeとMicrosoft Edgeへの拡張機能をセットアッ
プします。

［Chrome拡張機能セットアップ］をクリックし、表示されたペ
ージ内の［ダウンロード］をクリックしてください。

使用しているブラウザ（Chrome/Edge）に拡張機能が追加され
ます。

このことによりWebブラウザで閲覧している文献の情報を、［文
献管理ツール］に保存することができます。

※画像は、Google Chromeのものです。
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◆文献管理
文献管理ツールは収集した文献データを管理/閲覧することができます。

お客様が設定した原語と訳語（英日・日英）をユーザー辞書として登録、管理します。

◆ユーザー辞書管理 
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ঘー२ーോછृ௧୅ോછのઞ৷をਝ৒します。
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◆テキスト翻訳

翻訳を実行します。

選択した文章のみを翻訳します。

翻訳を停止します。

「原文」「訳文」「確認翻訳」の表示形式を変更します。

文字サイズを変更します。

■テキスト翻訳メニュー
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保存した対訳形式ファイル以外にPDF やMS Word ドキュメント、テキストファイルからテキストデータ

を読み込読み込み可能です。（ファイル拡張子:*.lvtrv, *.txt, *.pdf, *doc, *docx）
6

現在のデータを「テキスト」または「対訳形式」の専用ファイルとして保存します。7
すべてのテキスト、または選択したテキストを印刷します。8
ユーザーズガイドを開きます9

6 7 8 9

文章を貼り付けるか入力するだけで、簡単に翻訳が可能。原文と訳文を左右に並べて表示し、対訳を一目で確認できま
す。 さらに、翻訳結果が自然な表現になっているかを確認する「確認翻訳」機能も搭載。訳文を逆方向に翻訳すること
で、言い回しの正確さを検証できます。さらに、翻訳結果は専用ファイル形式で保存できるほか、印刷にも対応しており、
資料作成や共有にも便利です。

※画像は中間言語（英語）を表示したもので、デフォルトでは非表示となっています。
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◆翻訳の実行（多言語から日本語へ翻訳）

1

2

本製品では、簡単な操作で翻訳を実行することが可能です。

翻訳方向を選択します。言語をクリックする
ことで、選択することが可能です。

原文エリアに翻訳したい文章を入力、または
コピー・ペーストします。
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「自動翻訳を有効にする」にチェックが入っている場合、自動的に翻訳が実行され、訳文表示エリアに翻訳結
果が表示されます。

対訳の原文入力エリア、または訳文表示エリアに表示されている文章の用語をクリックすることで LogoVista 
電子辞典が自動で起動されて辞書引きが実行されます。
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« 英語 » をクリックすることで中間言語である英語を表示して確認、修正することも可能です。

英語、中国語（簡体字・繁体字）、韓国語の組み合わせでは、日本語が中間言語になります。ヒント

●クリック辞書引きは、英語・日本語エリアでのみ有効になります。注
意
！
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◆翻訳の実行（日本語から多言語へ翻訳）

翻訳方向を選択します。原文を日本語にし
ます。1

原文エリアに翻訳したい日本語を入力、また
はコピー・ペーストします。2

翻訳結果が正しいのかを、確認翻訳画面を表示させ確認することができます。

日本語から多言語に翻訳します。

3

確認翻訳表示エリア
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LogoVista 電子辞典アプリを使って単語を辞書引きすることができます。

辞書引き

辞書引きする語句を選択します。

コ ン テ キ ス ト メ ニ ュ ー の 中 か ら
［LogoVista 電子辞典で辞書引き］コマン
ドを選択します。

※「LogoVista 電子辞典で辞書引き」は「LogoVista 電子辞典」が　インストールされていないと表示されません。

LogoVista 電子辞典アプリが起動し、選択した語句が辞書引きされます。

1

2

3
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◆翻訳したファイルの保存

［テキストで保存］を選択します。

［対訳表示形式で保存］を選択します。

アプリで開くことができる専用のデータ形式で保存されます。

テキスト翻訳で開きますので、後から編集することも可能です。

テキストとして保存されます。

1

2

翻訳を実行したファイルは、テキストと対訳表示形式で保存することができます。
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◆翻訳したファイルの印刷

［すべての印刷］を選択します。

印刷したい文章を選択し［選択文の印刷］を
選択します。

印刷プレビューが表示されますので［印刷］
ボタンをクリックして印刷してください。

印刷プレビューが表示されますので［印刷］
ボタンをクリックして印刷してください。

1

2

翻訳を実行したファイルは、すべての文章と選択した文章の印刷が可能です。
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◆ધஊഔのਫ਼ด
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文献管理ツールChapter 2



◆ધ൴ଵ৶ॶشঝ

ધ൴ଵ৶ॶールはઽૐしたધ൴ॹーॱをଵ৶�ၡ༮することができます。
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◆ધ൴ॹشॱの୯ਸ
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ધ൴ॹーॱのౣૐ画એが਀ંऔोます。
૑ਏऩඨ৯をোৡし、>৳ோ@をॡリॵॡします。
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◆ધ൴ॹشॱのถ಍、ၡ༮�ౣૐ

>ॱ ॖトル@はোৡ૑೼ඨ৯です。
૬の場合、ધ൴ॹーॱを৳ோすることができま
च॒。

>লගফা঩@にはခ数ஊはৌૢしてःまच॒。

>๣હই॓ॖル@には、ધ൴ॹーॱと合ॎचてଵ
৶したःਗ৖ই॓ॖルのੲਾを৳ோすることが
できます。
P')ृ:orGધછऩनをঽ૓に৳ோできます。
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選択রのધ൴ॹーॱをढ़ンঐયજॉテय़ストই॓ॖルق�cVYكにછきলすことができます。

ધ൴ॹشॱのછऌলख

ધ൴ॹーॱに௙શ৕ृ85/がఃஈऔोてःोय、ધ൴ൕൗঌージを:eEঈছक़२でၡ༮することができます。

ધ൴॑:eEঈছक़२द਀ંघॊ

選択রのધ൴ॹーॱをచ௾することができます。

ધ൴ॹشॱのచ௾

◆ધ൴ॹشॱ ॥থテय़ストওॽগش

◆ढ़テ०জの୯ਸ

ધ൴ॹーॱはढ़テ०リओとにఃஈすることができます。
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◆ढ़テ०জ੡のౣૐ

◆ढ़テ०জのచ௾

੡ูを૗ಌ

ढ़テ०リをచ௾しても、ढ़テ०リにஅまोてःるધ൴ॹーॱはచ௾औोまच॒。

第2章：ધ൴ଵ৶ॶール



◆Google Chrome/Microsoft Edge 拡張機能「文献管理連携機能」

参照しているPubMed などの文献サイトを文献管理ツールに登録します。
※サンプル画像はGoogle Chromeです。

対応しているサイトは以下3 つのサイトです。
１．PubMed
２．The NEW ENGLAND JOURNAL of MEDICINE
３．CiNii 国立情報学研究所学術情報ナビゲータ［サイニィ］
※その他文献サイトや医療関連ブログ記事やサイトは、サイトタイトルとURLから文献管理ツールに登録できます。

操作メニューボタン機能説明

参照している文献サイトの文献に表示されている「DOI」をテキストドラッグで選択してからクリックすることで、選
択した「DOI」の情報をもとに文献管理ツールに登録できます。

操作メニューボタン機能説明

第2章：文献管理ツール



 

ユーザー辞書の使い方
（英日・日英）

Chapter 3



◆ユーザー辞書管理（英日・日英）

ユーザー辞書はユーザー自身が自由に用語を登録する辞書です。
固有名詞、社内用語や業界用語、専門用語を登録して、翻訳をするときに使用します。
※英日・日英のみ登録可能です。

ユーザー辞書管理は、アプリで使用するユーザー辞書の用語を登録、編集するためのツールです。

●英語の複数形は登録できません。注
意
！

アプリから「ユーザー辞書管理」メニュ
ーを選択します。

現在選択されている翻訳方向が表示さ
れます。
ここから翻訳方向を切り替えることが
できます。

[用語の追加]ボタンをクリックします。

[用語の追加/編集] ダイアログが開き
ます。
英語、日本語を入力し、[OK]をクリッ
クします。

1

3

2

4

ユーザー辞書（英日・日英）

◆用語の登録

第3章：ユーザー辞書の使い方（英日・日英）



用語一覧から、編集したい用語を選択
します。

[用語の編集]ボタンをクリックしま
す。または、用語欄をダブルクリックし
ます。

[用語の追加/編集] ダイアログが開き
ます。
内容を編集し、[OK]をクリックします。

1

用語一覧から、削除したい用語を選択
します。1

[用語の削除] ボタンをクリックします。2

3

2

◆用語の編集

◆用語の削除

第3章：ユーザー辞書の使い方（英日・日英）



[用語の一括登録] ボタンをクリックし
ます。

[ファイルを開く] ダイアログが開きます。
タブまたはカンマで区切られたテキストファイルを選択します。

[用語の一括登録] が実行されます。

1

3

2

◆用語の一括登録
ユーザー辞書管理では、タブまたはカンマで区切られたテキストファイルをユーザー辞書に読み込むことができ
ます。
まとめて大量の用語を登録するときは、Excelなどのソフトを使ってテキストファイルを作成し、用語の一括登録
コマンドを使って一度にユーザー辞書に登録することができます。

第3章：ユーザー辞書の使い方（英日・日英）



[用語の書き出し] ボタンをクリックし
ます。

[ファイルの保存] ダイアログが開きます。
[ファイル名] ボックスに書き出しテキストのファイル名を入力して、[保存] ボタンをクリックします。

1

アプリのメニューから、[翻訳環境設定
]ボタンをクリックします。1

翻訳時に使用する辞書や訳出を設定し
ます。
メニューの中から、使用したいオプシ
ョンにチェックを入れます。

2

2

◆用語の書き出し
用語データをタブで区切られたテキストファイルに書き出すことができます。

◆翻訳で使用する辞書の設定について

第3章：ユーザー辞書の使い方（英日・日英）
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◆画像（OCR）翻訳

読み取る言語の選択

文字認識で読み取る言語の追加

画像ファイル（*.png;*.jpg;*.jpeg;*.gif;*.bmp）やPDFから文字認識

キャプチャ画像から文字認識

Webカメラから画像を取り込んで文字認識

使用するカメラを選択

テキスト翻訳で翻訳

第4章：画像（OCR）翻訳

1

1

2

2

3

3

4 5 6 7

5
6
7

4

画像ファイル（png、jpg、jpeg、gif、bmp）やPDFから文字を自動で認識できるほか、PC画面上の翻訳したい
箇所を範囲指定することで画面上の文字も抽出可能です。さらに、Webカメラの映像からキャプチャした画像
（※1）についても文字認識が可能です。

※1 この機能はWebカメラを搭載したPCでのみご利用いただけます。

●OCR翻訳に利用する言語は、別途Windowsの言語パックをインストールする必要があります。
　一度インストールを行った言語は、OCR利用時にオフラインで利用できます。
●対応言語：
英語、日本語、中国語（簡体字、繁体字）、韓国語、アラビア語、イタリア語、スペイン語、トルコ語、ドイツ語、
フランス語、ポルトガル語、ロシア語

注
意
！

メニュー



◆੦ম৓ऩᄽ๨ඝ੿

ই॓ॖルを選択して画像ই॓ॖルをഭみ込िਰਗに、画像の一৖を選択してय़ャプॳャーする্১がँॉます。
ここでは、選択෇೧を੐৒しय़ャプॳャーする্১で翻訳します。

アプリऊ هॱك5&2ق画像نै ঈを選択し、
କ৿します。

ഭみ਄る੉ୁを選択します。

翻訳したः画像を਀ંऔचます。

जの৏、2&5翻訳の選択෇೧をৠीる
アॖ॥ンをॡリॵॡهय़ャプॳャー画像ن
します。

य़ャプॳャーする෇೧をढ़ー९ルでॻছॵॢし、੐৒します。

1

3

2

4

઺൸
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選択した範囲がキャプチャーされ、文字認識が実行されます。
文字認識が完了し、認識した文字列に問題があれば修正を行います。

翻訳を実行するためにアプリアイコンをクリックして翻
訳を実行します。

翻訳が実行され完了です。

5

6
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翻訳したいPDFファイルを読み込みます。

複数ページのPDFは次・前ボタンの他、ページ指定ボタンで移動することができます。

PDF

PCに内蔵されたカメラの他、スマートフォンをWebカメラとして利用するアプリ（※2）と連携して文字認識が
可能です。

カメラの画像から文字認識

使用するカメラを選択します。
カメラデバイスが複数接続されている場合は、このメニューから切り替えることができます。1
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>ढ़ওছの画像@঎ॱンをॡリॵॡ、またはショートढ़ॵトय़ーق$lt�'كを౒ৣします。

঎ॱンアॖ॥ンがढ़ওছऊैシャॵॱーに૗ॎॉ、ढ़ওছの಩像が਀ંऔोます。

2

P&に৔୉औोたढ़ওছ、またはアプリをॖンストールしたスঐートইज़ンでഭみ਄ॉたःધ章を୼し、シャ
ॵॱー঎ॱンをॡリॵॡ、またはショートढ़ॵトय़ーق$lt�'كを౒ৣします。3

ધஊੳ௙が行ॎो、ྴ লऔोたテय़ストॹーॱが਀ંऔोます。
঎ॱンをॡリॵॡして翻訳を実行します。4هテय़スト翻訳で翻訳ن

スঐートইज़ンを:eEढ़ওছとしてਹ৷するアプリをP&उेलスঐートইज़ンにॖンストールすることで、スঐ
ートইज़ンで๡୶してःる಩像ऊैय़ャプॳャ画像を਄੭し、ધஊੳ௙することも૭能です。

たटし、َ スঐートইज़ンを:eEढ़ওছとしてਹ৷するアプリُ はႨ঺が৫৅したものではँॉまच॒。
৘୿のアプリが複数ோ૔しますので、ओਹ৷の੠はउ௢様ओঽମで৹ਪ؞଑োをउൢःःたします。
また、こोैアプリの଑ো্১ृඝ੿্১にणきましては、૚アプリの઀୹੪のହ৥をओનੳऎटऔः

注
意
！
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◆文字認識で読み取る言語の追加

◆インターネットに接続されている環境の場合 →手順6へ

→手順3へ◆インターネットに接続されていない環境の場合

[言語の追加] メニューをクリックします。

お使いの環境に応じて、Windowsの[設定]またはLogoVista[言語設定]から追加を選択してください。
1

[フォルダの選択] ボタンをクリックしてくだ
さい。
［フォルダの参照］ダイアログが表示され
ますので、ダウンロードした製品フォルダか
ら言語パックのフォルダ[LanguagePack]
を選択し、[OK]をクリックしてください。

2

Windowsの[設定]から追加を選択してください。
Windowsの[設定]アプリが起動し、[言語]ページが表示されます。 [言語の追加]をクリックし、追加したい言語
の言語パックをインストールします。

LogoVista[言語設定]から追加を選択してください。
[言語設定] ツールが起動します。

●言語パックをインストールするためには、管理者権限が必要です。
●本ツールをご利用になる前に「言語設定」は、インストーラに同梱された言語パック、またはDVD-ROM版
　の「OCR用言語パック」を使用します。
　あらかじめダウンロードした製品フォルダ、またはDVD-ROMをご用意ください。

注
意
！
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ਹ৷したः੉ୁを選択してऎटऔः。
>ਹ৷૭能ऩ੉ୁ@のჷに੉ୁ一༮が਀ંऔोますので、ॖ ンストールしたः੉ୁを選択してऎटऔः。3

ॖンストールが౥വするとીവનੳのॲॖ
アটॢが਀ંऔोます。
>2.@঎ॱンをॡリॵॡしてॲॖアটॢを൷
गてऎटऔः。
୯ਸした੉ୁで2&5機能をਹ৷するたीに
は、॥ンআগーॱーのગକ৿を行ढてऎटऔ
ः。

5

2&5翻訳の>ഭみ਄る੉ୁ@ওॽগーに、੉ୁが୯ਸऔोます。6

>ॖ ンストール@ ঎ॱンをॡリॵॡしてऎटऔ
ः。
ঘー२ーアढ़क़ント਑౪の画એが਀ંऔो
ましたै>はः@をॡリॵॡしてऎटऔः。
॥ঐンॻプটンプトقహःూବのक़ॕンॻ
क़كが৫き、ॖ ンストールが৫઩औोます。
उઞःの॥ンআগーॱのシステム୭୆にे
ढては、ॖ ンストールに数ীऊऊることがँ
ॉます。

4

كహःూବのक़ॕンॻक़ृقンストールが౥വするまで、॥ঐンॻプটンプトॖٴ ੉ୁਝ৒を൷गऩःでऎ
ؙटऔः。

注
意
！

inGowVの੉ୁঃॵॡをॖンストールする૑ਏがऩः੉ୁは一༮に਀ંऔोまच॒。注:ٴ
意
！

୯ਸऔोऩः場合は、ঐシンのગକ৿を行ढてऎटऔः。注
意
！
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ファイル翻訳Chapter 5



◆ই॓ॖঝᄽ๨
。णまたは複数のધછই॓ॖル、੐৒したইज़ルॲにஅまोるই॓ॖルを翻訳しますڭ
翻訳੥ટই॓ॖルはঽ৿৓に੿ैोます。

ৌૢই॓ॖル஄ૄ
ك�Goc � �Gocx � �xlV � �xlVx � �SSt � �SStxق0icroVoIt 2îceই॓ॖル؞
ك �SGIقP')ই॓ॖル؞
ك�txtقテय़ストই॓ॖル؞

P')ই॓ॖルの翻訳には:orGが、'2&、'2&;、PP7、PP7;、;/6、;/6;ই॓ॖルの翻訳にはजोझोৌٴ
ؙૢするプটॢছムが૑ਏです。

注
意
！

第�章：ই॓ॖル翻訳

翻訳したःই॓ॖルق複数のই॓ॖルを同ৎに選択できますكまたはইज़ルॲを選択します。

◆ই॓ॖঝऽञमইज़ঝॲのᄽ๨

1



>翻訳৫઩@঎ॱンをॡリॵॡします。
一༮の੔୍ऊै順୞に翻訳が行ॎोます。
翻訳をর૵したः場合は、>翻訳のরૃ@をॡリॵॡします。

2

選択したই॓ॖル、またはইज़ルॲにஅまोるই॓ॖルの一༮が਀ંऔोます。

翻訳が౥വすると>੥ટの਀ં@にওॽগーがજॉ౹ॎॉます。3
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>੥ટの਀ં@をॡリॵॡすると、翻訳औोたই॓ॖルをનੳすることができます。4

ই॓ॖル翻訳では、%20 がહଖऔोてःऩःテय़ストই॓ॖルを 87)�� ஄ૄとして૪৶します。
जのたी、ધஊ॥ーॻが౮ऩる場合ق୻：6KiItB-,6 ऩनكは、ओਹ৷のテय़ストग़ॹॕॱ で 87)�� ஄ૄに૗
ఌして৳ோの঱、ओਹ৷ऎटऔः。

注
意
！
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アプリケーションで翻訳するにはChapter 6



◆ᄽ๨ਃચ॑ੌा੢ीॊ॔উজॣشシঙথ 

মଲષの翻訳機能はアプリケーション९ইトに組み込॒で、アプリケーションऊैઉம翻訳を行इる
ेअにできます。こोをَアॻॖン機能ُとःःます。ここでは、組み込ीるアプリケーションのॳ
ख़ॵॡ্১ऩनをହ৥します。

ৌૢしてःるアプリケーションはਰৣです。

ؙ0icroVoIt :orG 2016 � 201� � 2021 � 202�
ؙ0icroVoIt Excel 2016 � 201� � 2021 � 202�
ؙ0icroVoIt PowerPoint 2016 � 201� � 2021 � 202�
ؙジャストシステム 一太郎 202� � 202� � 202�

※0icroVoIt �6� にஅまोるॹスॡトॵプග 2îce アプリケーションにもৌ 。كたटし、঱੶ংージョンのみقૢ

アॻॖンをથ஍にするには、アプリをକ৿
し、نওॽগーنڀه翻訳ਝ৒نڀهアॻॖン
ਝ৒هを選択し、نアॻॖンਝ৒هॲॖアট
ॢ঎ॵॡスを৫きます。

翻訳機能を組み込िときは、ॳख़ॵॡ঎ॵॡスをॡリॵॡしてॳख़ॵॡঐーॡをહऐます。
ॖンストールのॲॖアটॢ঎ॵॡスが਀ંऔोた場合、ॖ ンストールを行ढてऎटऔः。
ੰ௾するときは、ॳख़ॵॡঐーॡをਗします。

アॻॖンৌ଴の९ইトの૾ଙが一༮でનੳできます。

第6章：アプリケーションで翻訳するには



◆0icroVoIt :orG ����पᄽ๨ਃચ॑ੌा੢िपम

◆ᄽ๨॑ষअपम

ここでは、0icroVoIt :orG 2016を୻に翻訳機能を組み込॒で、翻訳を行अ্১をହ৥します。
0icroVoIt :orG 201��2021�202�も同様です。

਑଒ঘー२で0icroVoIt 2îceアプリケーションق:orG、Excel、PowerPointكのアॻॖン機能をओઞ৷にऩ
る場合は、মଲષがॖンストールऔोる৐に、2îceアプリケーションがॖンストールऔोてःる૑ਏがँॉま
す。৏ऊै2îceアプリケーションのॖンストールを行ढた場合、মଲષのఊਫॖンストールを行ढてऎटऔः。

ఊਫॖンストールにणःては、ॖ ンストールफ़ॖॻَ oJo9,VtD P52  20ढ़বୁ ड़ইছॖン翻訳の୯/ه੎ਏن�
ਸとచ௾を行अには ओُ༮ऎटऔः。

翻訳機能に組み込ि手順をହ৥します。

アプリをକ৿し、نওॽগーنڀه翻訳ਝ৒نڀهアॻॖンਝ৒هを選択し、نアॻॖンਝ৒هॲॖアটॢ঎ॵॡスを৫きます。
َ0icroVoIt :orG アॻॖン のُॳख़ॵॡ঎ॵॡスを選択します。

ઃのेअऩওॵセージが਀ંऔोます。ॖنンストールهをॡリॵॡしてऎटऔः。

アॻॖンをੰ௾するときは、ॳख़ॵॡঐーॡをਗします。

注
意
！

�

�

঄থト
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◆組み込まれた翻訳機能

クリックして開く、プルダウンメニューから翻訳方向を選択します。翻訳方向の選択（原語/訳語）

選択されたテキストを翻訳し、訳文のみを表示します。翻訳（訳文のみ）
選択されたテキストを翻訳し、原文と訳文を表示します。翻訳（対訳）

ヘルプを表示します。ヘルプ
翻訳に使用する辞書の設定を行います。翻訳環境設定
LogoVIsta電子辞典を起動し、選択したテキストの辞書引きを行います。辞書引き

翻訳機能が組み込まれたMicrosoft Wordでは、リボンに翻訳機能のタブが表示されます。

◆基本的な翻訳操作 

Word に文書を入力し、翻訳方向を設定します。1

ここでは［翻訳（訳文のみ）］ボタンで翻訳を行う例を紹介します。

第6章：アプリケーションで翻訳するには



3 終了すると、選択した文章の訳文が表示されます。
このように、Word の文書を簡単に翻訳することができます。

翻訳するテキストをマウスの左ボタンを押
しながら、なぞって選択します。次に［翻訳
（訳文のみ）］ボタンをクリックします。

または、右クリックして表示されるメニュー
からでも翻訳が実行可能です。

翻訳が開始されます。

2
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Excel、PowerPoint、ジャストシステム一太郎の場合も同様の手順で翻訳機能を組み込み翻訳を実行することがで
きます。
また、Excelでは複数のセルを選択して翻訳することもできます。

※Excel 2016のサンプル画像

※PowerPoint 2016のサンプル画像

◆Excel、PowerPoint、ジャストシステム一太郎の場合 

第6章：アプリケーションで翻訳するには



◆各アドイン機能のヒントと注意事項 

ワークシート上のセルの他、フローチャートに含まれるオートシェイプ、テキストボックスなどのオブジェクトを翻訳するこ
とができます。

同一ワークシート内であれば、複数のセルを選択して一度に翻訳することもできます。

Wordアドイン翻訳について

Excelアドイン翻訳について

●訳文のみの翻訳でも、選択されているテキストにハイパーリンクや脚注文字など、翻訳すると失われてしま
　う文字が含まれている場合、訳文の後ろに「原文：」という文字に続き原文が挿入されます。

注
意
！

一太郎アドイン翻訳について

●ブロック範囲選択、セル範囲選択は翻訳できません。
●文字範囲選択以外で罫線、リーダを含む場合は翻訳できません。
●罫線を越えて文字範囲選択された場合、罫線までのテキストだけが翻訳されます。
●アラビア語など右から左に表記する言語に翻訳した場合でも、一太郎の仕様により、右から左の表示は行
　えません。

注
意
！

●複数のExcel文書を編集中の場合、翻訳中に他の文書に切り替えないでください。翻訳結果が元文書のセ
　ルに正しく置き換えられないことがあります。
●セル内の一部のテキストだけを翻訳することはできません。
●複数の選択範囲を指定した場合（［Ctrl］キーを押しながら複数のセルをクリックした場合）は、翻訳する
　ことはできません。

注
意
！

複数のスライドやテキストボックスを選択して、一度に翻訳させることもできます。

PowerPointアドイン翻訳について

●スライドショー表示時は翻訳できません。注
意
！
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ユーザーズガイド

ロゴヴィスタ株式会社


	LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳 ユーザーズガイド
	Chapter 1 LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳の便利な機能
	「LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳」を起動するには
	LogoVista PRO 20カ国語 オフライン翻訳の機能
	Chrome拡張機能セットアップ
	文献管理
	ユーザー辞書管理（英日・日英）
	翻訳設定
	このアプリについて
	LogoVistaニュース/製品アップデート
	ライセンス認証

	テキスト翻訳
	翻訳の実行（多言語から日本語へ翻訳）
	翻訳の実行（日本語から多言語へ翻訳）
	コンテキストメニュー
	翻訳したファイルの保存
	翻訳したファイルの印刷
	文字列の検索


	Chapter 2 文献管理ツール
	文献管理ツール
	文献データの追加
	文献データの検索
	文献データの詳細、閲覧/編集
	文献データ コンテキストメニュー
	カテゴリの追加
	カテゴリ名の編集
	カテゴリの削除
	Google Chrome/Microsoft Edge 拡張機能「文献管理連携機能」


	Chapter 3 ユーザー辞書の使い方
	ユーザー辞書管理（英日・日英）
	用語の登録
	用語の編集
	用語の削除
	用語の一括登録
	用語の書き出し
	翻訳で使用する辞書の設定について


	Chapter 4 画像（OCR）翻訳 
	画像（OCR）翻訳
	基本的な翻訳操作
	文字認識で読み取る言語の追加
	インターネットに接続されている環境の場合
	インターネットに接続されていない環境の場合



	Chapter 5 ファイル翻訳
	ファイル翻訳
	ファイルまたはフォルダの選択


	Chapter 6 アプリケーションで翻訳するには
	翻訳機能を組み込めるアプリケーション
	翻訳を行うには
	Microsoft Word 2016に翻訳機能を組み込むには
	組み込まれた翻訳機能
	基本的な翻訳操作
	Excel、PowerPoint、ジャストシステム一太郎の場合
	各種アドイン機能のヒントと注意事項






